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RECEPTION OF THE PHENOMENON OF ART ACTIVITY IN ANCIENT AND
MEDIEVAL AESTHETICS
Brovko Mykola — Doctor of Philosopfical Science, Professor,
Professor Petro Tchaikovsky National Music Academy of Ukraine, Kyiv

The article is devoted to the analysis of the role of ancient philosophical and aesthetic thought in understanding the
phenomenon of art activity. Emphasis is placed on the fact that, first of all, it is necessary to clearly and unambiguously
raise the question of what we can base the analysis of the historical genesis of the general theoretical understanding of the
process of art activity. In other words, it is necessary from the point of view of theory and logic to determine from what, in
fact, it is necessary to begin the analysis of the historical-theoretical basis of the problem. It is argued that it is important in
philosophical and theoretical terms to pose in antiquity the problem of targeted influence of the whole sphere of art on the
practical life of man. At the same time, art, its expediency and practical significance were often compared with other forms
of creative spiritual and material human activity — science, history, craft, and so on. The fundamental formulation of this
problem from a philosophical and aesthetic point of view, we may, perhaps first of all, find in Plato.

It is noted that the most important sources of interpretation of the activity of art in Plato's system should be
sought primarily in his general philosophical theoretical principles. Aristotelian concept of art activity is largely based
not only on philosophical but also on the actual aesthetic principles. Arustotle's concept of art activity is largely based
not only on philosophical but also on aesthetic principles. It is known that Aristotle interprets the beautiful in the active
aspect. The activity aspect of the beautiful logically follows from the hierarchy of forms of spiritual activity
substantiated by Stagirite. The philosopher compared art with such forms of activity that are able, on the one hand, to
convey a person a certain life experience, and on the other — to educate him.

Key words: activity of art, Plato's concept, Aristotelian concept of art, creative-transforming function of art.
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Posrmsinaerbest (peHOMEH KyNBTYPHOTO LIOKY, 10 BUCTYNAE OHMM 3 eTaniB aianory kynsryp. Enoxa rnobanisauif 3i
3MILTYBaHHAM Ta «PO3YMHEHHSAM» KYIbTYp MOCTABUIA IO Npobiemy ocobmueo roctpo. Huni npoﬁﬂema (KyJILTYPHOTO
WOKY» («cTpec ahynb'rypaun» «KYJILTYPHOI CTOMIIIOBAHOCTI») NpHBEPTAE yBAry MepeBakHo COLLIOJIOTIB YH NICHXOJIOTIB;
IpH LbOMY JOCIIJIHUKH 3a3BHYail oﬁmeﬁcymncsi CHHXPOHIYHHMM 3pi30M, i OCHOBHA yBara MNpUIUIAETbCS TYT MirpaHTam.
ABTOp J1I0TPUMYETbCS iICTOPHKO-KYJILTYPOIOriYHOTO Miaxoy. deHoMeH KyJbTYPHOTO MOKY BHHHKAE 3a10BrO 10 CY4aCHHX
npouecie rnodanizauii i Moxke NPOABIATUCS NMO-PISHOMY: Kpax «pOJLOBUX O4iKyBaHb», BTpaTa CTaTyCy B CYCHLILCTBI,
peniritinuii konduikr, erHouenTpusm Tolwuo. Ilix yac dopmyBaHHs 0cOOHCTOCTI KOMKHOT JIFOAHHH BinOyBaeThCA npouec if
iHKY/IBTYpaLil, 0 BKJIIOYA€ 3aCBOEHHS HOPM i LiHHOCTEil MeBHOI eTHIYHOI IpYIH, i BOHM CTAIOTb TOYKOI BiIKY Y
MOJANBIIOMY JKUTTI. 3ITKHEHHs 3 iHIIOK aKCIOIOriYHOO IIKATIOI0 MOYKE CIIOYaTKy BUKIIMKATH 3aXOIUIEHHS, POTe IBUIKO
MOCTYNAETHCSA MiCLIEM 3[MBYBAHHIO Ta BIITOPTHEHHIO, OCKLTbKH Ll BUMarae pyiiHyBaHHS Bike c()OPMOBAHOTO MEHTANITETY.
KynbTypHHii IIOK MOKe MPOABIATHCS SK MiKOCOOMCTICHWMIT abo BHYTpimIHBO-0coOMCTICHMI KOHDIKT. BiH Takoxk Moske
MPHM3BECTH [0 HEraTHBHOI AYMKM Ta (pOPMyBaHHA HEraTMBHMX CTEPEOTHMIB Mpo Hapod. MeToro dochimkeHH € oriaa
iCTOpHYHOT NMPUPOAM Ta MEXaHI3MIB KYJBTYPHOTO IIOKY 3 aKIEHTOM Ha MIKETHIUHY B3a€MOIIFO.
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AHa3yI0TECH BUTOKH KceHO(OBIT B LIHPOKOMY pO3yMiHHI Ta He10Bipu 10 Hykoro, ki 4acTo CATaloTh KOPIHHAM 10
pi3HHX akcionoriunux cucrem. Takuii niaxin go3sonse raubLie crpuitMaTH Lie SBULIE B HOro miaxpoHii. 3 norsay aBropa,
noaibHuit KoHQIIKT He Moxke OyTH pPO3B’A3aHMIl JiMIE 33 [JONOMOIOK MDKKYILTYPHHX TpeHIHTiB, ski 4acto €
nosepxHesuMu. HailepexTupHilnum criocobom BHpilleHHA Npof/ieMH MOKe CTaTH KOMIUIEKCHA KYJILTYPHO-IPOCBITHHLLKA
poboTta. YTiM, I0J0IAHHS €THOLIGHTPU3MY 4acTO MOXKE MPH3BECTH 10 BTPaTH CBOET Ky/NbTYpHOI CaMOOYTHOCTI: auke
HepiiKo BUHHKA€ YacTKOBA YM [OBHA aCHMINALA, BTpaTa BIacHo! eTHiuHOI ifeHTudHOCTi. BonHouac Gaxkanus 30epertu if
YACTO 3AKIHYYETLCSH HEMOJIIMBICTIO MIKKYJIBTYPHOIO CIHIIKyBaHHA Ta rerroizauieto. Baitnyxicte no wuiei npodnemu
YCKJIa[HIOE M0OYI0BY Hiajory KyJIbTYp, WO € HeoOXiJHUM Y HMHILIHIX yMOBaxX (JOpMYBaHHS «IJ100aIbHOTO CEJINLLAY.

Kniouosi cnoea: KynbTYpHHUI LIOK, Aialor KyJIbTYp, i1EHTHHHICT.

Axmyanvricme docrioxcenns. Y mepion, Koqu CBIT cTae «riodansHuM cenuuiem» (M. Makmoen), i3
HA/I3BMUAHHOK) FOCTPOTOK MOCTAE MUTAHHS KYJIBTYPHOI camoigeHTudikauiil 1rouHu, KkpaiHu, etHocy. Akiuo
paHime KkpaiHu Oynu OinblI-MEHII TOMOT€HHMMH i KyJbTypa BMKOHYBala Hacamrepes TpaHCMiciitHy
(GyHKILiI0, TO Temep, Yy MyJIbTUKYJbTYPHOMY CEpEIOBHIIi, BAKIWBUM MUTAHHAM € COpHHHATTA [HIIOrO,
IHIIMX KYJIBTYP, IHTaHHA iX aianory etc.

Xo4emo TOro YM Hi, ajie 3apa3 MU JKMBEMO Y CBITi, IKMii nepeidayae TicHe criBiCHYBaHHS 3 [HLIMM, OTHAK
niepiia cTafis 3ycTpidi 3 HUM, MPeICTABHAKOM IHILOT KYJIBTYPH — 1ie HaHuacTille cTais KynbTypHOro moky. Ocb
Ha TBOTH BYJIMIL B MEpeIMICTi CTONMIII OCETMBCA SKHUICH a3iaT, 110 BUPOIILYE po3caay A1s TerTMb | TpaauiiiHo
nacye cobauaTvHOWO; ik OyTH 3 TBOIM Y/IIOOJIEHHUM LYyLIeHsM, iK€ 3BUKJIO IyJsitd Oe3 nosius i HaBiTh Oe3
rocriogapa? AGo nopyu i3 TO00K0 OCENAETHCS MYCYJIBMAHCHLKA CIUILHOTA, KA BBAXKAE, 110 MKIHKA He [MOBUHHA
HOCHUTH MiHI-CITIqHULEO abo nepedyBaT cama Ha BYJIMLI, OCOOJIMBO Mi3HO BBedepl. | Takux npukianie MOKHA
HaBOAMTH YnuMasio. Ha »kanb, cydacHi rnodanizauiiiHi npoiecH 3 yCielo O4EBUIAHICTIO AeMOHCTPYIOTh, HI0 MOAi0HI
cuTyauil Hepiako 3aBepluyroThest BiaBepTumu KoHduiiktamu. Omie, HaranbHOWO npobieMoOl  nocrae
BUOYIOBYBaHHS [ianory Ky/iabTyp 31 BpaXyBaHHSM OJIHOIO 3 HOI0 eTarliB — KyJIbTYPHOI'O LIOKY.

Ananiz ocmanuix odocrioxcens i nyonixayii. CydacHa HayKa akTHBHO 3alMacThbcs BHBYEHHSM
KYJIbTYPHOIO [IOKY, aje Mpd UbOMY MepeBaxkHa Ounbluicts nyOuikauid MoAiseTses Ha [JBI Cpymu:
MPHCBAYEHI CMINKYBAHHIO MITPaHTIB (Hacamrepen, CTyIeHTIB) B IHOKYIbTYpHOMY ceperosumi [4], [9], [13],
[15] Ta TeopeTHuHi nOCHiIKEHHS, IO OMUCYIOTh CTAAIl i HACHIIKK KyJabTypHoro woky [2], [6]. I nepui, i
JIPYri 30Cepe/DKeH], 3a3BHYAi, Ha IICHXOJOTIYHHUX YK COLIOJIONYHHX MOMEHTAaX Ta HOro MpPUKIAIHOMY
3HAa4Y€HHi, MM 3K BUXOMMO 3 iCTOPHKO-KYJIBTYPOIOTiYHOTO MiAXOY.

TepMiH «KyABTYPHHH LIOK» BBEAECHHH y HayKoBHMiA 00ir y 1960-Ti poku aMepHKaHCBKMM aHTPOMNOIOroM
K. OGeprom, sikiii BU3HAYUB KYJIBTYPHUH LLOK SIK «TPUBOrY, PE3YJILTAT BTPATH BCIX 3HAMOMMX HAM 3HAKIB |
CHMBOIIB coulianbHOi B3aemomii» [19; 177]. V' 1990-Ti nounHalOTh BHKOPHCTOBYBATH TEPMIH «CTpeC
akynbTypatti» [11], a 3apa3 Tako TpanniseTses Take HOro BU3HAYEHHS, K «KyJIbTypHa BTOMIIOBaHICTE» [2].

Binbiuicts qocniqHuKIB NOB’A3YHOTh (PEHOMEH KYJIBTYPHOTO LUOKY 3 HEraTHBOM, OCKUIbKH 3p0O3YMLJIO, L0
CHTYyallisl 3/IMBYBaHHS IIBWKO TEPEpOCTaE Yy PO3APATYBaHHA | HABiTH HEMPUHMHSATTA iHIIOI KyJbTypu. SK i
K. O6epr, 1. Mamdopa takoxk 6aunts y ubomy (heHOMEHI, Hacamrepe/l, peakiilo TPHBOrH Ta HEBIIEBHEHOCTI,
KOJK HE MOXKEMO 3PO3YMITH Ta nepeabaunTu noBeAiHKY moaei iHwol kyastypu [18]. T1. Aanep niakpecntoe, wo
Lie, Hacammepe, «Habip eMOLiHHAX peakilii» Ha BTPAaTy OCHOB BJACHOI KyJILTYPH Ta HOBI KyJIBTYPHI CTHMYJIH,
AKi MalOTh MaJie 3Ha4eHHs 4YM B3aradi ioro nosdasneni [10; 13]. 3BicHo, iCHYIOTH MOAM, SKi LIBUAKO Ta JIETKO
MPUCTOCOBYIOTHCA 10 HOBOI KYJIBTYPH, &€ L€ BCE K TaKU — BUHATOK, NepeBaXkHa OinblIicTs noTpedye nepiogy
ajanTailii, KU MOJKe TPMBATH BiJl KiIBKOX MICALIIB 10 KiJTbKOX POKIB, a JUTA JeAKHUX B3arai HikoiM He HacTae. Y
el uac MIOJMHA MEpeuBae Pi3Hi crafil KyJAbTYpHOrO WIOKY, HaWOuibwl nomynspHa wiacudikaiis skux
sanpornioHoBaHa P. Axnepom — U-noaibHa kpuea aganrtadii 3 wotupma 1i etanamu [ 10] — Bij moBHOro npuiHATTS
4y)KOi KyJIbTYpH (3aBAsSKM Oa4eHHIO OJTHUX JTHLIE 11 TiepeBar y MopiBHAHHI 3i CBOEIO) vepe3 ii HeMPUUHATTS — JI0
iHTerpauii g0 Hel. IcHyroTh uMciieHHI iHWI kiacudikauii ctagid KyJIbTYPHOrO WIOKY, HAHIOBHIIA 3 SKUX
npeactaenena M. 3andom — 1ie 3BeieHa TabauLL 3 JIeB’ STHAILATEMA CXEMaMH, alle BCi BOHM BKITIOYAlOTh YOTHPH
eTanu i no cyTi BKnaaatotThes B U-noAiGHy KpHBY, Xoua MaloTh pi3Hi Ha3eu [21; 108].

Hyxe pigko pociiijHUKaMu Bi3HAUarOTLCA He [l HEraTMBHI, ajie ¥ [O3WTUBHI HaciiKu
KyabTypHoro moky. Tak, I. bineneka 3a3Hauae, 10 NpY BXOKEHHI 10 HOBOT KYJIBTYPH iHAMBIZ MPOXOANTE
LUK «CTpec — ajanTailis — ocoGUCcTiCHe 3pocTaHHs » [3].

Mema e¢mammi — po3riisstHYTH OCHOBHI €TANM KYJBTYPHOrO LIOKY B acriekti (hopMyBaHHs fiajiory
KyNbLTYp 3 aKIIeHTOM Ha HOro eTHIYHIW CKNaaoBiii.

Burnao ocnosnozo mamepiany. XapakTepHo, WO KyIbTYPHHH LIOK, MO CYTi, € KOH(UIIKTOM KYJIbTYD,
SIKUH ICHYE JlMlIe Y CBIAOMOCTI, KOJIM JI0jIMHA 0auuTh, 1O 1T KYJIbTYPa HE € €UHO MOKIIUBOK, abo B3arani
3MyllieHa Bil Hel BiIMOBHTHCS.

Crnpapa B TOMY, 110 B MpoLieci CTAHOBICHHsI KOMKHOI JIFOAMHM BinOyBaeTbes mpouec 11 iHKYJIbTYpaLii,
OBOJIO/IIHHS. HOPMAMM MEBHOT KYJIbTYpH. TOMY y KOXKHOI JTHOAUHM «PopMyeThest MOUYYTTS KYJIBTYPHOI 1 coLliaibHOT
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IIEHTHYHOCTI, Mepeska LIHHOCTEH 1 BIpYBaHb, CIOCIO MUTT | NOUYTTsl €THOLEHTPU3MY SIK [IEPEKOHAHHS B TOMY, 11O
3BMYAl Ta TPAMIL, BJIACTUBI JaHIM KyJIbTYpi, € HOUUTLHUMH i €IMHO AOCTYTTHHMMY — TaKMM YHHOM, «OCBOEHHS
HOBOIO /115l PELIMITIEHTA KYJIBTYPHOIO CEpPEOBHILA Y MEeBHIM Mipi cxoKe Ha coLliaizaliio 0cOOUCTOCTI, MPoTe, BOHO
BiOyBaeTbCs Ha T BKE C(OPMOBAHOI CHCTEMHM IIIHHOCTEH i CBITOCTpUMHATTS» [3; 15]. 3posymino, o npu
3ITKHEHHI «CTapoi» Ta «HOBOT» KYJIBTYp BiflOyBaeThes IXHIH KOHQUTIKT, Ha SKMi JIOJMHA 3MyIlEHa pearyBaTH.
3ycrpiu 3 lHWMM — we 3aBkaM BUKIMK, Ha sikui TH noudeH Bianosictu. H.-[1. Caprp konuce nakoHIMHO
copmymopap 1e ¢pazoto «llexno — ue iHwmi». Ham HernpocTo mpucTocyBaTHCs A0 IHIIONO, HAaBITh SKIIO MU CaMi
3arPOCHJIA HOTO JI0 CBOI'O JKUTTSA, THM Ol/IblIe KOJIM BiH HaB s3aHUi Ham Boseto odcraBuH. HernpoceTo BiamMoBuTHCH
BiJl 3BUUHOro OaratoskeHCTBa, 00paBLUM MicLieM MPOKMBAHHS KpalHy, YUE IPOMAIHCHKE 3aKOHOJABCTBO KOJMCh
chopMyBasiocs Ha OCHOBI XPHCTHSHCBKOT MAaKCHMH, 3TiHO 3 AKOIO Oyab-IKMii HOBMIA CEKCyanbHHI 3B’A30K MpH
JKMBOMY UOJIOBIKOBI € 3pafioH0 i repetoboM.

Koy icnaHebki KOHKBICTa0pu, 1110 npuiitu o LieHTpansHoi AMepuKH, 1aeKo, K BiJlOMO, He aHIeJlH,
3ITKHYJIUCS 3 MICIIEBUMH 3BUHAsIMH, TO BOHM MEpeskKUIn HelMoBipHe noTpsacinbs. [lepen Humu nocrae kpai, 1e
BEJIMCH HECKIHYEeHHI BIHHM, 5K [PABWIO — 3 METOH) 3aXONWTH SKHAHOUIbILE MOJIOHEHHUX, W0 MaTH J0CTATHIO
KUIBKICTh MaTepiany Jisl WOAESHHUX JIFOAChKUX JKEPTBOINPUHOLIEHb. PaHKOBe COHLlE B LIMX MICLSX, HA LLMpe
niepeKkoHaHHs: abopureHiB, He MOTJIO OOiTHCS 0Oe3 MPOJEMOHCTPOBAHOTO MOMY KEpLIEM 3 BEpIIMHHM Tipamiau
CBKEBMPBAHOTO JIIOJICBKOrO Ceplif, MiC/ls HOro Tijlo, 10 1€ TPEMTHTh, 3HEBAKIMBO CKMAANOCH 3 il KPYTHX
mabnis. Y BHHAXOAiI MOAIOHMX PUTYAIbHMX MOJENEH MicleBi skepili Oy/M HEBMHEPITHI; HAMPHUKIAA, BOHU
MOOWIIM TaKOK TAHIIIOBATH Ha 3aCiIHOMY MO, HAIHYBLIX Ha cebe 3HATY MOCHKY WIKIpYy, 3 SKOI e/Ipo Kpanana
KPOB: BOHA-TO 1 noeuHHA Oyia 3abesreunty BposkakHicTh 3emii. CIIOBOM, 3a/IMILAETLCS JIMIIE [AMBYBATHUCH 3
TOrO, 1110 cepe/l KOJIOHI3aTOpiB Tparsiamcs Taki ocodu, sk enuckon bapronome ne Jlac Kacac, skwii migHic criid
roJIoc Ha 3aXMCT iH1iaHIIB, Y AKMX HOro XWKi O/THOBIpLI HaMipHivcs BifiOpaTH HaliuiHHilIe, 110 B HUX Oyso —
IXHIO CaMOOYTHIO Ta MPUrOIOMULIUBY KYJIBTYPY.

I3 nopu 3aBoropaHHs AMEpUKH MPOMIIIO HE TaK yke i Oarato yacy, ajne Mmicllb, B SKUX Oe3repenikoqHo
PO3BMBAIOTHCS BJACHI KYJbTYpPHI IHILIATHBY, Ha 3€MIi 3aMINAETLCA BCE MEHILE, OCOOMMBO y BiK HAayKOBO-
TEXHIYHOT peBOJIFOLLT Ta OOYMOBIEHHX HEH) KOMYHiKallid, 110 HEWMOBIPHO 3pOC/IM 3a iHTEHCHBHICTHO. ChOro/iHi
rnepecesieHHs HapojiB, 3MILIYBaHHS pac, pesirid, MOCTMOAGPHICTCHKHIA TMMIOpani3M, BHHHKHEHHS €IMHOTO
iH(OPMALIIITHOrO MPOCTOPY 3AIMILAIOTL BCe MeHLLe Micus i KeeHo(oOiT.

OmHUM 13 KOMIIOHEHTIB KYJIBTYPHOIO LIOKY Moke Oytu «ponboBuil woky» [13], noe’s3aHuii sk i3
MOPYIIEHHAM HaLIMX «POJTbOBHX O4iKYBaHb» B iHIIIH KyJIBTYpI, TaK i 3 MOAIMBOIO 3MiHOK) CaMOT COLLIAJIBHOT PO,

M. Biukensman dikeye Taki, KpiM pPONBOBOrO, CKIAJOBI KyJbTYPHOIO LIOKY: Mi3HABajbHA
BTOMJIIOBaHIiCTh (cognitive fatigue), sika € HacaiAKOM «iH(OPMALIHHOrO HABAHTAKEHHSI», TA KIIEPCOHAJILHUM
IWOK» — BiJl 3MiH B 0COOMCTOMY JKHTTi (BTpaTa Apy3iB, iieHTH4HOCTI Too) [20; 123].

3ycTpiu i3 HOBOKW KyJbTyporw, BTUleHHAM sikoi € IHmwmi (IHuwii), o3Hauae iHMMHA MeHTaNiTeT,
CTEPEOTUIIH, TPAAULLT, puTyain, no0yToBi HopMu TOLIO. HaBiTh sKio Mu cami nparHynu wiel 3ycrpiui, micis
HETPHBAJIOrO 3aXOIUICHHS, BUHMKAE HEPO3YMiHHS i HaBiTh HenpuidiHATTA. Lle Moxe HaknazaTucs Ha T. 3B.
Heodobil0 — cTpax nepei HOBUM, He3BUUYaHHMM: ajke came TakuM nocrae lHWMH y Hawiid cBizomocTi.
BayBaskumo, 110 i 6e3 3yctpivi 3 [HIMM Mokemo BiguysaTh HeooGil0: TpH MpUHOMiI HA HOBY pobOTY
(0coBJIUBO SIKILO BOHA MEpilia B HALLIOMY 3KUTTI), MPU HAPOKEHHI MEPLIOT AUTUHU TOLIO, ajie 3MiHU TYT BCe %K
TaKM HE HACTINBKM KapAWHasbHI. SIKIIO % MW, HANPHUKIaA, 328 KOPAOHOM, TO /10 HAIIOrO MIOKY NMPHEIHYETHCS
«KOMYHIiKailiiiHui mok» (iHwa cneundika cniJkyraHHs — i BepOanbHa, i HeeepOaibHa).

Cepen KMIOYOBMX MPHYMH KYJIBTYPHOTO HIOKY HA3MBalOTh ETHOLEHTPU3M (Lie «aBTOMAaTW4YHA OLIHKA
iHMBIZIOM BCBOrO, IO BiAOYBAETHCA 3 MO3MLIT PIAHOT KYNLTYPH Ta 11 HOPM 1 Tpaauuiii») Ta cTepeoTHizalii,
TOOTO «]opMyBaHHS HEraTMBHMX €THIYHMX CTEPEOTHIB, SKi He [03BOMSIOTH BIIAKPUTO Ta HEyMepemkeHo
OCMMCIIOBATH Ta MpuimMath ocobnuBocTi iHWO! KynbTypu» [1: 142]. He3aOyTHili QakT: 3a yacie KuTaichKoi
«KYJIbTYPHOT peBotouii» Ha Byjuui [lekiHa Baapwim no rosiosi iHAIHCHKOro AuruioMara y TropOaHi — 3a IUBHUH
ronoeHuii yoip. CripaBa B TOMy, LIO J0pocia JIIOJMHA BKE Ma€ MEBHY ETHIYHY CaMOCBIIOMICTh, €THIUHY
camoifieHTH(iKaliro, TOOTO HAJNEKHUTL [0 MEBHOT €THIYHOI KyJbTYPH, OIHIEK) 3 XapaKTepUCTUK SKOI €
«NparHeHHs KOHcepBauil Ta KyJbTHBYBaHHs CTiHkuX Ttpaauuii» [5; 115]. [orparnsitoun B iHue eTHiuHe
Cepe/loBHILe, MM BiA4yBaeMO IMCKOMMOpPT i, 100 YHMKHYTH ILOTO TMOYYTTS, YacTO HaMaracmMocs 3aHOBO
npUeaHATUCS 10 CBOET eTHIUHOT rpynu (Tobto a0 mirpaHTi). JloseseHo, 1o el BapiaHT 30epeseHHs eTHIUHOT
ineHTudikauii Moxe OyTW HABiTh BKIMBILIMM, HiXK ApY:Hi crocyHku [14; 117], ane y takuid crnoci® mu
MOTPArISEMO B MACTKy — 3aMiCTh pO3YMiHHSA (MPUAHATTS) HOBMX KYJIBTYPHMX KOMIETEHIi# JToMHa
KOHCEPBYETLCS B MEXKAX PI/IHOT KYJIBTYPH 1 Lie YCKIAHIOE MIKKYJIBTYPHY KOMYHiKaLio. MosKHA NpUITYCTUTH,
IO JIOAWHA, SKAa BHUpPOCTA B MYILTHKYJILTYPHOMY CEpelIOBMII (HANMpUKIIaL, 3aBISKH TOEJHAHHIO Pi3HHX
KYNIbTYPHHX MOYATKIB Y ¢ciM’T a00 MiCLIEBOCTI, /i¢ BOHA MPOoyKUBasa), Oyae MeHUI CNpHHHATIMEA 10 KyIBTYPHOIO
LIOKY, HDK Ta, IKa BUPOC/Ia B TOMOI€HHOMY KYJIbTYPHOMY CEPE10BHLL.
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BaxkaeTbes, 1O BOKIMBY POJib B YCHILIHOMY MOJIOJIAHHI KY/IBTYPHOrO LLOKY BiJlIrpae OCBITHIH piBeHb
JIOAMHWA: YMM BiH BHIIMA — THM JIeTiIE BiAOYBacThCA ajmanTallis, OCKIIbKM «OCBiTa PO3IIMPIOE BHYTPIlLIHiH
MOTEHLIIAM JIFOAMHM, YCKIAIHIOE 1T CPUMHSTTS HABKOJIMIIHLOIO Cepe/loBULLA, a, OTKe, pOOUTH 1T TeprnUMILLOI A0
3MiH Ta HoBauii» [6; 6]. Byab-ska BipoTepnuMicTh YW MOMITHYHA TONEPAHTHICTh BUHUKAIOTH Y CYCMIJIBCTBI, JI€
Gararo yurarote. Konwm B Icnasii 10 PexoHkicT 3ilitiMes B eIMHMI colliyM MycysibMaHH i Ti, koro Moxammen
HA3BAB «HAPOJAMM KHMIW» — tofel Ta XPUCTUSHH, TO BHHHUK [MBOBHKHMA (heHOMeH rouyTrst Oparepcta Ta
MPHHAJIEKHOCTI 10 €IMHOI KyJILTYPHOI OCHOBH. TaMm ke, ¢ S3MUHHLBKUH «T010C KPOBD» 3ariTyllac «rojioc IyXy»,
IIAHYETHCS He CToBO, a cripaBa. Came Tak — cripaBa — MepekiaB TboTeBchbkuii DayeT HOBO3aBiTHE AGYOG, ke
CIOKOHBIKY Meperiajgainy came sk ¢oBo. | e cHrHuikyBalo cepito3He akciosloriuHe 3pyLUEHHS B HiMeLbKii
HalliOHATBHIM CBIIOMOCTI, KOpiHHS sikoro — B PedopMatiil, a, Tak 6 MOBHTH, KpOHa OMWHMIIACH Ha SKMHCH Yac B
«apiiicbKOMY BUEHHI PO KOCMIYHUIH JbO/1.

E. Mapkc BBaXae, 110 MOXKHA LWIBKMIKO MOJONATH KYJbTYPHHI LIOK, SKUWIO MPHUAHITH «KYJIbTYPHUI
penaTHRI3MY», TOOTO 3pO3YMITH, WO iHIIA KYJIBTYpa — L€ MPOCTO iHIIMHA cnoci® KUTTA, i MOBOAMTHCS
noTpiOHO BIANOBIIHO 0 «KYJbTYpHOro koHtekety» [17: 60].

JepaaBu, siki 1aBHO CTHKAKOThCS 3 MPOOJIEMOK YMCIIEHHUX MIrpPaHTiB, YHPOBAKYIOTh T. 3B. KpOcC-
KYJABTYPHI TPEHIHTH, SIKI MalOTh HA METI MiABHINEHHS «KyAbTypHOI kommneTeHIii». Tak, CIIIA po3pobunu
«kynbTypHuit acuminaTop» (Culture Assimilation), HUHI epeliMeHOBaHMN HA «MiKKYJLTYPHHI aKTHBATOPY
(Intercultural Sensitizer) yepe3 HeraTMBHI KOoHOTalii cioBa «accumiiauia» [4; 108-109]. IcHyoTh TakokK
YHCIEHHI  JOCTIIPKeHHs  KpOC-KyNbTYypHOI — ajanTailii:  MeToJ  KPUTMYHOTO  iHIMAEHTY, IIKasa
COLOKY/ILTYPHOT a1anTauil, MUTAHHS KYJbTYPHOro WOKY Towo [7].

VYenimHuid airopuT™ «BKHMBAaHHA» Yy HOBY KYNBTYpy B iJeajli Ma€ 3aBepUIMTHUCH ajanTaiiieio. I
CredaneHko BH3Hayae MDKKYJIbTYpHY ajanTauilo fK TMpPOLEC, YHAcHiAOK SKOro [IOJMHA J0cArae
«3"€IHAHHA» 3 HOBOK KyJibTypoto [8; 280]. VenimHa kpoc-KybTypHA ajanTailis o3Havae, 1o JAHHa CTae
6iKyTBTYpaTBHOIO, MOEAHYIOUH CBOIO MOYATKOBY iIEHTHYHICTE i3 HOBOI, HaOyTOl0; BOHA TakoK Habyeae
«KOTHITUBHOT rHy4KocTi» (cognitive flexibility) — ctae GiblI BiAKPUTOIO 0 HOBHX i/IeH, Bip, OCBIAY TOLIO
[20; 124]. Brim, ananrtauis Takox Moxke OYTH Pi3HOK — HANPHKIIAjA, BOHA MOMKE 3aBEPLIMTUCh E€THIYHOK
acUMIinALi€lo, TOOTO PO3UMHEHHSM OTHOTO €THOCY B iHIIOMY.

AmepukaHcbkuii antponiosior @. bok Hazuae HacTynHi crioco®u 3anobiraHHs KyJIbTYPHOMY LUIOKY:
reTroi3allis (LUTY4YHEe CTBOPEHHS BJIACHOIO KYJbTYPHOIO CepejoBHILA), ackuMiisiis (BiAMOBa Bij BiacHOL
KyJBTYPH Ta PO34YHHEHHA B iHIIWI), KYJIbTYPHHH 0OMiH, YaCTKOBA aCHMMIJIALLIA (BiZIMOBA Bifl BIACHOT KyJIbTYpPH
y skikics i3 cep xurra) [12]. 3pewrroro, Oyb-sKUi i3 LUX ANFOPUTMIB BCe OHO NMPHU3BOAUTE 10 GOPMYBaHHs
HOBOT KAPTHHHU CBiTY. Alle Ha ULOMY Bce He 3aBepluyerhes. SIKuIo, HANpUKNAA, HaeThes MPO MIrPaHTIB, TO
micis TpuBajoro nepeOyBaHHS B iHOKYIBTYPHOMY Cepe/IOBMILI TpPH TOBepHeHHI Ha OaTBKIBHIMHY Mae
BiOyTHCS npoliec 3BOPOTHOI ajanTtauii (peiHterpatlii), 10K noBepHeHHs [2; 8], «3BOPOTHUHA KyJAbTYpPHHUH
wok» [15], «a3epkanbHui NPUHLIMIT KYJIBTYPHOTO 1HOKY» [9].

Tyt amanTauis einOyeaeTecs 3a npunimnom W-nogiGHoi kpueoi [16], ne mepuia yacTHHA JiTepH
NO3HAYAE AAanTaLiio 10 iHOKYJIBTYPHOIO CepelOBULLA, a Apyra — NOBTOPHY aJIanTallilo 10 CBOET KYJIbTYPH.

3BHYaifHO, MOKHA TaKOK FOBOPMTH MPO KyJAbTYPHUH WIOK HE JIMIIE MpW MOTPAIUITHHI 10 IHIIOT
KYJILTYPH, NPU BHUI3/li 32 KOP/JOH, ajle HaBiTh Y MexkaX CBOEl eTHOKYNbTYpPH (3ITKHEHHS CakpajlbHOro Ta
npogaHHoro niaHiB OyTTs, KOH(AIKT MOKOIIHE TOIO), anie 1ig npodaeMaTiKa BUXOIUTh 3a MEXKi 11i€i TeMu.

Omxe, npobnema KyldbTYPHOTO LIOKY CTa€ Bce OiMbLI EK3MUCTEHLIHHO BAaroMOK CHMTYali€lo, OCKLMBbKH
JIOACTBO HAa Haulid mnepeHaceneHi mnaHeTi mnocTiiiHo ©OamaHcye Ha Mexi KOHQKTIB i rmobanbHOro
CAMO3HULLIEHHS.

Bucnosku. Takum uMHOM, y HUHIIIHIN mepioa rmoGanizanii Maike KO)KHa JTIOJMHA PaHO YM Ti3HO
nepeKHBac KyJbTYpHHUH LIOK — HABiTh TOZl, KOMM BOHA He MEpETKIKac 3a KOPJAOH, a 3a/IMUIa€ThCa Y CBOiH
KpaiHi, ajie, HaNpHK/Ial, CTUKAETbCsl 31 CHUIbHOTAMH MirpaHTiB. KynbTypHuil Ok Moske HaOyBaTH pi3HHUX
(opM — BIH MOJKE PO3MOYMHATHCA 3 LIMPOro 3axorieHHs ado HeodoOii, a 3roJoM NepepoKyBaTucs y
KceHooOIF0 4K IHTErpauio 10 HOBOrO KynbTypHoro cepenosuiua. lleli npouec Mae cBoi eranw, fki
3aBepLIYIOThes ab0 cnpuitHATTIM [HILoro (iHTerpaiiero B iHULY KyIbTYpY), a00 HOro BiATOprHeHHIM. YTiM,
HABiTh MPH HAasBHOCTI MO3WTHBHOTO AITOPHTMY KYJbTYPHMH IIOK MOKE TMEpeKHBATHCA HEOJHOPA3OBO —
HAMPUKIIAA, TPU [OBEPHEHHI Ha OaTbKiBIUMHY a00 MNOBTOPHOMY 3ITKHEHHI 3 BJIACHHUM KYJIbTYPHUM
cepenouiieM. Omke, edeKkTUBHUE aianor KyabTyp (0coOJMBO 3 BpaxyBaHHSAM MIKETHIYHMX acCHEKTiB)
MOXITHBHI, HAcCaMMepe/l, 3a YMOB YCBiZIOMIIEHHs! HeOe3rneK eTHOLEHTPU3MY Ta KceHodoOii.
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CULTURAL SHOCK AS A STAGE OF THE DIALOGUE OF CULTURES : INTERETHNIC ASPECTS
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The article deals with the phenomenon of cultural shock, which is the inevitable stage of the dialogue of cultures.
The epoch of globalization with mixing and dissolving of cultures has put this problem especially acute. Currently, the
problem of «cultural shock» («stress of acculturation», «cultural fatigue») attracts the attention of mainly sociologists or
psychologists. At the same time, researchers are usually limited to the synchronic section and the focus is only on migrants.
The author of this article maintains a historical and cultural approach. Cultural shock phenomenon has arisen long before
modern globalization processes and can manifest itself in different ways: the collapse of «role expectations», loss of status
in the society, religious conflict, ethnocentrism, etc. During the formation of each person, the process of his inculturation
takes place, which includes the adoption of the norms and values of a certain ethnic group. They become a reference point.
Collision with a different axiological scale may cause admiration at first, however, quickly gives way to bewilderment and
rejection, as far as it requires breaking the already established worldview. A cultural shock is an interpersonal conflict.
Nevertheless, it can lead to a negative opinion and the formation of incorrect stereotypes about an entire people. The aim of
this study is a review of the historical nature and mechanisms of cultural shock with an emphasis on inter-ethnic
interaction. The article gives a detailed analysis of the origins of the formation of xenophobia in a broad sense and distrust
of the Alien, which are often rooted in different axiological systems. This approach allows in-depth perception of this
phenomenon in its diachrony. From the author’s point of view, it cannot be solved via only cross-cultural trainings, that are
often superficial. More effective way to solve the problem would be a comprehensive cultural and educational work. The
main idea of the articles is that overcoming ethnocentrism can often lead to the loss of its own cultural identity. A partial or
complete assimilation and loss of one’s own ethnic identity often comes out. At the same time, the desire to preserve it
often ends with the impossibility of intercultural communication and ghettoization. Indifference to this problem
complicates the construction of a dialogue of cultures, which is essential under the circumstances of a «global village».
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BHCBIT/IEHO COLIOKY/ILTYpHI MEpeiyMOBH CTAHOBIIEHHS Melia-MHCTEUTBA Ta 0coOIMBOCTI CydacHOro erarmy
fioro posBHTKY. AHANi3ylOTbCS BHpa)KaibHi MOMKIMBOCTI Media-MUCTeLTBA i HOBI cTparerii XymoxHbLOT TBOPHOCTI.
Mezia-MHCTEUTBO KOHUENTYaNi3y€eThCH K HOBHIT KYJILTYPHHUI ()EHOMEH, 110 BiIPi3HAETLCA Bl TPALHLiHHUX MUCTELITB
MarepiajlbHUMHM, YHaCOBMMH i BisyallbHUMHU napamerpami. OGIpyHTOBAHO, WO PO3BUTOK Melia-MUCTELTBA NPU3BOIHTE
[0 MOABM KYJITYPHHX TEKCTiB HOBOI sKOCTi, crneuu(ikow sKUX € TiGpUIHICTb, NPOLECYANbHICTh, BHCOKA
iHdQopMalliiiHa €MHICTh, TOTYKHHMI iMepciiiHuii BNIMB, iHTEpaKTHBHICTH Tomlo. [IpoanamizoBaHo (YHKILi
MemiaMHUCTelITBA B YacH BiiffHM Ha MpHKIani ykpaincekoro NFT-apty.
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